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mpaHcgopmauisy ma creyughiky ix 3acmocyeaHHs 8 [poueci XyOOXHbO20
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Teopemuuni it npuknaoui npoonemu cyvacHoi ginonozii

The article deals with the notions of ‘transformation® and “lexical
transformation®, defines peculiarities of their application while fiction texts translation.
On the basis of comparative analysis the author investigates the problem of lexico-
semantic transformations application in Ukrainian translations of the novel “The Time
Machine® by H. G. Wells, identifies their integrity and propriety.

Transformation is a basis of the majority of the translation receptions involving
changing formal or semantic components of a source text while preserving the
information intended for transference. Lexico-semantic transformations play an
important role in the process of translation, providing the text with dynamics,
enhancing expressivity, serving to enhance the image-expressive functions of a
language.

In translation process of the novel “The Time Machine” M. Ivanov and O. Didyk
applied the following types of lexico-semantic transformation: synonymous
substitution, descriptive translation, contextual substitution, transcoding, antonymous
translation, decompression, permutation, transposition, concretization of meaning, and
generalization of meaning. Synonymous and contextual substitution are more often
applied, the rare is generalization of meaning. About three hundred transformations
can be found in M. Ivanov's translation, which indicates that the translator somewhat
deviates from the norms of the source language in order to make the text easier for
Ukrainian readers to understand and to bring it closer to the norms of the Ukrainian
language. In its turn, the translation made by O. Didyk demonstrates the translator's
efforts to adhere to the norms of the original and to achieve simplified translation.

Summing up the carried-out analysis it’s possible to draw a conclusion that in
most cases transformations are justified. For the most part, the transformations are
complex: in order to achieve adequacy — the main purpose of translation — translators
applied several transformations simultaneously, as it is important in the process of
translation to convey not only the content but also stylistics and mood with which the
work was created. For this purpose stylistic transformations are applied in complex
with the lexico-semantic ones.

Key words: context, translation, transformation, replacement, compliance,
integrity.

NMoctaHoBka npo6Gnemu. [lpouec nepeknagy nepeabayae
BCTAHOBMEHHSA BIAHOCUMH MiXK JaHMMKWU MOBUW nepeknagy i BuxigHoro mosu. Lli
BiAHOCMHM — NepegymMoBa ANs nepeknagy, ToMmy wWo 6yab-sike TryMmavyeHHs
BUXiOHOro TeKCTy 6e3nocepedHbO MoB's3aHO 3 Bigbopom BepbanbHUX
3acobis moBu nepeknagy. MNMepeknagaubki TPYAHOLLI (NEKCUYHI, rpamaTUYHI
Ta CTUNICTMYHI) 0OyMOBNeEHi HEBIQMOBIQHICTIO OOMHMUBL MOBW Nepeknagy i
BUXigHoro moBu. «[llepeknactm — 3Ha4YuTb BUCMOBUTU BIPHO | MNOBHO
3acobamun ogHiel MOBU Te, LLO BXE BUCIOBSIEHO paHiwe 3acobamu iHwoi
MoBu» [8, c. 7]. Ans nogoniaHHA HEBIANOBIOHOCTEN MNepeknagay BOAETbCSA
A0 NPUNOMIB MDKMOBHOT 3aMiHK, WOO OOCArTM eKBiBaNeHTHOCTI MiX TEKCTOM
opuriHany i TekcToM nepeknagy. [aHi nepeTBOpeHHA Ha3nBaKTbLCS
nepeknagaubkumu TpaHcgopmauismu. Bubip TpaHcdopmadii 3anexuTb Big
psay dakTtopiB i 0OYMOBMEHMI JIEKCUKO-rpaMaTUYHUMKM 0COoBNMBOCTAMU
moBu opuriHany (MO) i moBu nepeknagy (MI1). Tak, nekcuui ykpaiHCbKOT
MOBW MpuUTamMaHHa BefnKa KOHKPETHICTb, a AN NEKCUKM aHrfincbkol MOBU
XapakTepHa LUMpOKa CeMaHTUKa 3Ha4YeHHSA CrnoBa.

TpaHccopmauis — ocHoBa OiNbWOCTI  NpuAOMIB  Nepeknagy.
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I. BapxygapoB nig TepMiHOM «TpaHcdopmaLis» po3yMie MNeBHi BiOHOCUHM
MDK OBOMa MOBHUMW OOMHULAMMW, 3 SKUX OOHa € BUXigHOW, a Jpyra
CTBOPKETBCA Ha OCHOBI nMepwoi, a nig TepMiHOM nepeknagabki
TpaHcdopmaLii — Ti YACIIEHHI | AKICHO PI3HOMaHITHI MI)XMOBHI NepeTBOPEHHS,
SKi  30INCHIOTLCA AN OOCANHEHHS nepekragaubKol  eKBiBarleHTHOCTI
(«apekBaTHOCTI nepeknagy») Bcyneped po3bbKHOCTAM Yy dopManbHUX i
CEMaHTUYHUX cucTeMax ABoX MoB [2].

AHani3a octaHHiX pocnigxeHb i nyonikauin. [HTepec oo npobrnemu
nepeknagaubkux TpaHcdopMauin 3 ©OOKy niHrBicTiB Ta IXHe BcebivHe
BUBYEHHS € Y KypCi Teopil i NpakTUKN nepeknagy Bxe TpaguuivHumu. Taki
Bigomi niHreictu, gk J1. bapxygapos, €. bpeyc, B. Komicapos, A. Peukep,
A. ®epopos, O. llUeenuep Ta 6Garato iHWWUX, NPUCBATUAN OOCHIAXKEHHIO
nepeknagaubkmx TpaHcdopMaLin CBOI YMCHEHHI cTaTTi Ta MoHorpadii [7,
c. 113]. Ane nuTaHHa BUNpaBOAHOCTI 3aCTOCYyBaHHA TpaHcopmauin npu
nepeknagi TBOPIB XyOOXHbLOI JliTepaTypy 3anuuaeTbcsa B Nosi  30py
CyYacCHUX NiHrBICTIB.

MeToro crTaTTi € aHania 3acToCyBaHHA TEKCUKO-CEMaHTUYHUX
TpaHcdopmaLin B npoueci nepeknagis pomaHy . Bennca «MawwnHa yacy»
YKpaiHCbKOK MOBOW, 3aincHeHi M. IBaHoBuMm Ta O. [iguk.

Buknap ocHoBHOro martepiany gocnimxkeHHs. CroBo — Le oauHNUS,
fIKa € YaCTUHOK NEeKCUYHOlI cucteMm MOBU. Tak £K CeMaHTuMKa crosa
YHiKarnbHa Onsa KOXHOI OKpeMO B3ATOI NIEKCUYHOI CUCTEMU, NPW Nepeknagi Ha
iHWY MoBY BMHMKae 6e3nivy npobnem, nos'a3aHMX 3 MOLUYKOM CXOXOro 3a
3HaYeHHsAM eKkBiBaneHTa B JEeKCU4YHIM cuctemi MOBWU nepeknagy. Ak
npaesuno, npu nogibHoro poay HeBiANOBIOHOCTI Nepeknagad 3aMiHKoe
«HecniBnagatode» crnoBo abo CroBOCMONYYEHHA Ha iHWY OO4UHULLO,
3bepiralodm  CeHC  BUCNOBSIIOBAHHA B UiloMy. Taki  3amMiHM B
Nnepeknago3HaBCTBi  Ha3MBalTbCA «TpaHcdopmauiaMmmy. Taknm  YUHOM,
nepeknagaubki TpaHcdopmauili — «uUe Ti YUCNEeHHi, Ppi3HOMaHITHI 3a
3HAYEeHHSAM MDKMOBHI NMepeTBOPEHHA, SKi 3[IMCHIOTBCA AONS OOCATHEeHHS
nepeknagaubkoi  €KBIiBANEHTHOCTI, He3Baxawunm Ha po30DKHOCTI B
dpopmarnbHUX | CEMaHTUYHUX CUCTEMaXx OBOX MOB» [2].

Bugingwote  4oTMpM  MPpUYMHK, WO  BUKIIMKAKTb  JIEKCUYHI
TpaHcopmauii: pisHe BGayeHHa npegMeTiB  06'€EKTUBHOI  OiNCHOCTI,
3acHOBaHe Ha BWAiNeHHI B BIgMOBIOHWX CrioBax [ABOX Pi3HMX MOB [OBOX
Pi3HNX O3HaK; pPi3HUUA B CEeMaHTUYHIW CTPYKTYpi CroBa; BiAMIHHICTb B
CMONy4yBaHOCTI; Tpaguuil BXMBaHHA crioBa eTHocoM. KoxHe cnoso
CMiBBIOHOCUTLCA 3 MOHATTAM NPO Ti NpeaMeTw, siki BOHO no3Havae. Moro
cemMaHTuKa Bigobpaxae 6adeHHs CBiTYy, BflacTUBE TiflbKW HOCIEBI LiET MOBW.

JlekcuyHi TpaHcdopmadii onucyTb dopMarbHi | 3MICTOBHI BiGHOCUHU
MK CIloBaMu i CNOBOCMONYYEHHSAMM B OpuriHani i nepeknagi.

Y cBoin poboTi «Kypc nepeknagy» [5] J1. JlaTuweB BU3HA4Ya€e NEKCUYHI
TpaHcopMmalil SK «BIOXWNEHHA Big CIOBHUKOBUX BignoBigHOCTENY». Y
NEeKCUYHUX CUCTeMax aHrincbKol Ta YKpalHCbKOI MOB CMOCTepiratTbCs
PO36iXKHOCTI, AKi NPOABNAIOTLCSA B TUMi 3MICTOBOI CTPYKTYpu crioBa. byab-sike
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CnoBo, TO6TO NeKcu4yHa OAMHULA — Lie YacTMHA FIEKCUYHOT CUCTEMU MOBMW.
LM NOSACHIOETLCA CBOEPIQHICTL CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpU CIiB B Pi3HUX
MoBax. TOMYy CyTb JIEKCUYHUX TpaHcdopmaLin nonsrae B «3aMiHi OKpemux
NEKCUYHMX oaMHUUbL (cniB i CTiMkux cnosocnonydeHb) MO nekcudHnumu
oanHnusmmn MI1, aki He € X CNOBHUMKOBMMW €KBiBareHTamu i, BignoBigHO,
MaloTb IHWE 3HAYEeHHs, HiK nepedaHi HUMKM B nepeknagi oanHuui MO» [5,
c. 196].

o NEKCUKO-CEMaHTUYHUX nepeknagawbKkux TpaHcdopmaLin
HanexaTtb yci crnocobw nepeknagy nNeKCMYHUX  oauHuub  (cniB,
CNoBOCMONy4YeHb, pasem), BpPaxOBYHUM BUAO3MIHU Y IXHIK OpMi i
3HayeHHi y NopiBHSAHHI 3 MO.

Mwu BisbMeMO 3a OCHOBY knacudikauito HaykoBuiB J1. HaymeHko Ta
A. TopgeeBoi [6], siki 3anexHO Big XapakTepy OAVHULb BUXIAHOI MOBU
BUOINAIOTb HACTYMHI NEeKCUKO-CEMaHTUYHI nepeknagaubKi TpaHcdopmauii:
CUHOHIMIYHA 3aMiHa, KOHTEeKCTyanibHa 3aMiHa, KarnbKyBaHHs, OMUCOBUN
nepeknag, aHTOHIMIYHA 3aMiHa, TpaHCNOo3uUis, nepmMyTalisi, KOHKpeTu3auis,
reHepanisaudisi, TpaHCKO4YyBaHHSA, KOMMpPECiH, JeKOMIPeCis.

Y npoueci pobotn Hag nepeknagamu pomany . Bennca «MalwunHa
yacy» [9], sapobneHunx M. IsaHosum [3] Ta O. [iguk [4] yKpaiHCbKOO MOBOIO,
Hamu 6yno Buny4YeHO W OnpaubOBaHO 3aCTOCYBaHHS Pi3HOMAHITHMX
NEKCUKO-CEMaHTUYHUX TpaHcdopmaLin. HanbinbL BXXMBaHOIO
TpaHcdopmauieto Oyrna KoHmMekcmyasibHa 3aMiHa, CyTb SIKOI nonsrae B
«nepeknagi cnoea abo CroBOCMNOMYYEHHS MOBY OpUriHany CriOBOM, SIKE He €
MOr0 CNOBHUKOBMM 3HAYeHHAM i nigibpaHo i3 BpaxyBaHHSIM KOHTEKCTY Ta
MOBHMX HOPM MOBW nepeknagy» [6].

Tak, y dopasi “‘there was that luxurious after-dinner atmosphere” [9] —
«Y moeapucmei naHyeasria ma 4ydoea roobidHs ammocgpepay [3] —
«llaHysana ma npuemHa noobidHs ammocgepa» [4] cnoso luxurious, WO
Ma€ HacTyMHi CNOBHUKOBI 3Ha4eHHs: 1) poskiwHui; 2) goporun; 3) 6aratui;
4) mapHoTpaTHUi; 5) dpeweHebenbHui [1], 6yno nepeknageHo sk 4yydoea i
MpUEMHa, WO He € WOro CrIOBHUKOBUMW 3HA4YeHHsaMW, ane 6GinbLu
crnonyyarTbCsa 3i CNOBOM ammMocghepa BiAMNOBIOHO y3YCYy YKpPalHCLKOT MOBW.
BogHouac, ekcnpecumBHICTb BUCMOBY OYyno  3HWKEHO (BUKOPUCTAHO
CTUNICTUYHY TpaHcopMmaLito norisauil).

Y dpasi “a weather record” [9] — «kpuea nmnoz2oou» [3] -
«MemeoporioziyHe 38e0eHHs» [4] cnoBo record, WO Mae 3HAYEHHS
1) pekopa; 2) 3anuc; 3) 3BiT; 4) npotokon; 5) nnatieka [1], M. IBaHOB
nepeknaeB K Kpusa, a O. [liouk sik 38edeHHs1 3agna TOYHOI nepegadi He
nuule CEMaHTUYHOrO 3Ha4YeHHda crnoBa, a U CUTyaTUBHOI MPUKPINIIEHOCTI 40
KOHTEKCTY.

Mopsag i3 KOHTEKCTyanbHOK 3aMiHOKW nepeknagadi [oBofi 4acTto
3aCTOCOBYHOTb TpaHCdOopMaLito CUHOHIMIYHOI 3aMiHU, CyTb AKOI Nonsrae y
BMOGOpi OOHOro i3 3HA4YeHb MOSIiCEMaHTUYHOrO CroBa BIANOBIAHO A0
KOHTEKCTY [6].

Tak, y dpasi “Some of my results are curious” [9] — «ditiwos desKux
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uikasux eucHoskie» [3] — «0ocsigHye documb Uikagux pe3yrbmamig» [4]
CNOBO curious € NosliCeMaHTUYHMM i Mae HacTynHi 3HayeHHs: 1) uikaBuw,
2) yygHun; 3) gonutnueun [1]. Ak 6a4nmo, aBTopKU Nepeknagy BUKopucTanu
O[HE i3 3Ha4yeHb, ke HanbinbL NiAXOAUTb 32 KOHTEKCTOM.

Y HactynHomy npwuknagi ‘as we sat and lazily admired” [9] — «mu,
rnocidaswu 8 Kpicrna, Hedbarno npucnyxanucsa» [3] — «mu cudinu i niHU8O
3axonoeanucb» [4] cnoBo lazily mae HaCTynHi CNOBHMKOBI 3HAYEeHHS:
1) niHnBo; 2) Hepbano [1]. M. IBaHOB BMKOpPUCTaB Meplue 3HA4YeHHs, a
O. Hionk pgpyre, ane Yy CHOOMlydeHHAX 3i crioBaMu ripucriyxasnucs i
3axonsioeasiucb TOYHO nepefarwTb OUCOHAHC, Sk OyB 3aknageHun B
opuriHaribHOMY peYeHHi.

Buxogsaun 3 aHanidy TekcTy opwuriHany Ta nepeknagis pomMaHy
«MawwuHa yacy» MOXHa CTBepIXyBaTW, WO Mepeknagadi OOBOSi 4acTo
BOAKOTbCA 4O TpaHcdopmauil mpaHcno3uyii, TO6To 3aMiHM OOHIET YacTUHN
MOBM Ha iHLLY.

PosrnaHemo npuknagu: ‘have a real existence” [9] — «He IcCHye 8
npupoli» [3] — «He moxe icHysamu» [4]. Ak 6a4ymmo, iMEHHUK existence
obuaBa nepeknagadi BiaTBOpUNM giecnosamu, To6TO 3acTocyBanu pisHoOBUA,
TpaHcno3uuii eepbarni3ayiro.

Lle MoxHa cnocTepirati i B HacTynHOMYy npuknagi: “‘where you are
wrong” [9] — «Ocb mym eu U nomunsemecsi» [3] — «om sikpas y ubomy 8u
nomunsemecs» [4], Ae NPUKMETHWK wrong obuaBa RiHrBIiCTM nepeknanu
aiecnosamu. lNapanensHo 3 TpaHCNO3ULIE B AaHOMY BUCIOBI Nepeknagadi
3acTocyBarnu KOHTEKCTyaribHy 3amiHy, nepefaswn crioso where dppasamu
OCb mym i om siKpa3 y UbOMy, WO NiAKPECE KOMMMEKCHICTb 3aCTOCYBaHHS
nepeknagaubkmx TpaHcopmauin 3aans OOCATHEHHS  adeKBaTHOCTI
nepeknaay.

[Ansa nepeknagy BnacHUX Ha3B Ta iHTepHaUiOHANbHOI NEeKCUKU
M. IeaHoB Ta O. [ignk 3actocyBanu TpaHcdopMaLilo mpaHcKodyeaHHHl,
CYTb SIKOI nonsrae y «nepeknagi WinsaxomMm BiATBOPEHHS 3BYKOBOI / rpadpiyHol
dopmMu crioBa MOBU opuriHany 3acobamu moBu nepeknagy» [6]. Y GinblwocTi
BMNagkiB 6yno 3acTtocoBaHO adanmueHe mpaHCKoOyeaHHs1 — ajanTauito
dopmu cnoea oo POHETUYHUX abo rpamaTuyHux Hopm M1 [6]: geometry —
ceomempito — z2eomempisi; mathematical - MamemamuyHa «—
Mamemamudy4Hoi; abstractions — abcmpakuii — abcmpakuyis;, cube — Kyba —
Kyba; lamp — namnu — namnu; provincial — nposiHuiiHuUlU — rnpoeiHuitiHuU;
perspective — nepcriekmugy — rnepcrieKmusoro.

[Ona nepepayi 3HA4YeHHs NEKCUYHOI OAWHMULI, eKBiBaneHT SKol
BIACYTHIN B MOBIi nepeknagy (6eseksiBaneHTHa nekcuka), M. IBaHoBUM Ta
O. Oiguk 6yno 3gincHeHo onucoBwui nepeknaa: “with a slight accession of
cheerfulness” [9] — «noxeasuswucb» [3] — «mpoxu 6adbopiuiumM 20510COM»
[4]; “with a uniform velocity” [9] — «3 00Hakogow weudkicmwy [3] —
«He3MiHHor weudkicmioy [4]; “travel indifferently in any direction of Space
and Time” [9] — «pyxamumemscs i 8 Yaci, i 8 [lpocmopi, 3anexHo eid
baxaHHs1» [3] — «nepecysamucsk y 6yOb-IKOMY HarnpsmMi rnpocmopy i yacy, siK
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Uubo20o 3abaxae» [4].

Uepe3 po3b6iKHOCTI aHrMiNCbKOT Ta YKpPAiHCbKOI MOB He nuwe Ha
NeKCU4yHoOMy, a N OBiNbloK 4YacTMHOK Ha rpaMmatu4yHOMYy piBHi, Ta 3
ypaxyBaHHsM y3ycy o6ox MOB, ONA afdekBaTHOro nepeknagy 3HayHol
KiNnbKOCTI  CrnoBOCMONlydeHb MNepeknagadi 3actocyBanu TpaHcdopmauito
nepmMmymauii — «3amiHy MiCclb NEKCEM Yy CNOBOCMOSYYEHHI abo enemeHTiB y
dpasemi» [4]:

The Time Traveller [9] — MaHOpieHuUK y Yaci [3] — MaHOpieHuUK y Yaci
[4]; for so it will be convenient to speak of him [9] — mak HaucnywHiwe to20
Hasueamu [3] — mak 6y0Oe Hau3spy4Hiwe Uo20 Hasueamu [4]; was
expounding a recondite matter to us [9] — po3ka3ysag Ham siKicb OUBOBUXXHI
pedi [3] — po3’sicHweas Ham wock HeumosipHe [4]; geometry of Four
Dimensions [9] — eeomempieto Homupbox eumipig [3] — YomupusuUMIPHOH
ceomempiero [4].

Lle opgHielo TpaHcdopmadieto, HeobXigHOWw Ons  MOAONAaHHSA
po3bixkHOCTENM MOPAOMOriYHOro MpoLlapKy nopiBHOBaNbHUX MOB, €
aHMoHiIMi4HUl nepeknad — «3amiHa opmu crioea B MO Ha npoTunexHy
3a 3Ha4yeHHAM B MI (no3nTuBHE 3HAaYE€HHA — Ha HeraTuBHe | HaBnaku)» [6].

Tak, dpasy ‘“unreal distinction” [9], Ae cnoBoO i3 ABHO BUPaXXEHOIO
CEMOI0 3anepeveHHst un- Byno nepeknageHo crnosom 6e3 nogibHoi cemu —
«guzadaHy pisHuuyr» [3] — «xubHa meHOeHUisi» [4], WO € XapaKTepHO
O3HAaKOI Pi3HOBMAOY aHTOHIMIYHOIO nepeknaay — mosumueauir.

Y HacTynHuxX npukragax MoXHa crnocrepiraTyv 3BOPOTHIN noauTtusauil
npouec — Heczamueaduito, e cnoBo 6e3 ABHO BUpPaXeHOT ceMn 3anepedeHHs
Oyno nepeknageHo crosomMm abo ¢pasoto i3 NoAidbHOK ceMoto.

“There | object” [9] — «A ocb i3 yum s He 32i0HuUU» [4]; “it is very
remarkable that this is so extensively overlooked” [9] — «Llikago, wo sikpas
Ha ue Hixmo He 38epmae Hisikoi ygaauy [3] — «Jueo8UXXHUM € me, HacKifbKu
ueu cpakm HedoouyiHrembcsi» [4]; “some foolish people” [9] — «4yumario
Hegilenacie» [3] — «0esiki He Ha0mo MyOopi modu» [4]; “I admit” [9] — « He
3arnepeyyro» [3].

ans HeobXxigHOCTI eKcnnikysaTu IMAITILUTHY iHcbopmaLuito
nepLuogxepena, NPOSACHUBLUM 1T HA NEKCUYHOMY PiBHI AN Mano3Hanomoro 3
Hel YuTaya, 3aCTOCOBYETLCS TpaHcopmMmauis dekomnpecii — «30inbLIeHHS
KIMbKOCTI MOBHWX 3HaKiB Yy BUCNOBI gpyrotBopy» [6]. Takun Bug
TpaHcdopmMaLlii MOXHa NPOoCnigKyBaTW B HACTYNHUX MpuUKNagax 3 poMaHy
«Mawwuna wyacy»: “The fire burned brightly” [9] — «¥Y kaMiHi sckpago
nasiaxkomie 8020Hb» [3] — «Y KOMUHKY 5ICKpago rasiaxkomie 8020Hb»; “how
about up and down” [9] — «wWo0 ckaxeme U NPO rnepecysaHHs 820py ma
8HU3» [3] — «sK w000 pyxy dozopu i OoHU3y» [4]; “Gravitation limits us
there” [9] — «Tym yxe Hawi Moxxnueocmi obmexye cuna msiKiHHA» [3] —
«Tym Hac obmexye cuna msixiHHsI» [4]; “investigations into the geometry of
Four Dimensions” [9] — «0ocniOxXeHb y uapuHi 2eoMempii 4omupbox
gumipie» [3] — «0ocniOxeHHsT 8 2any3i YyomupusumipHoi 2eomempii» [4].

[MpoaHanisdyBaBLUM Nepeknagn pomaHy «MawuHa vacy» Ha npegmer
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3actocyBaHHa M. IBaHoBuMm Ta O. [iguk neKCMKO-CEMaHTUYHUX
TpaHcdopmauin, HeobXxigHO 3a3HaunTK, WO 34ebinbloro Ana OOCArHEeHHS
aZlekBaTHOCTI nNepeknaay Ta BiATBOPEHHS nparMaTukn TBopy TpaHcdopmadil
HOCUITM KOMMNJSIEKCHUI XapakTep.

“Is not that rather a large thing to expect us to begin upon?” [9] — «YHu
He 3aHadmo eaxKuu npedmem, w,o0b rnoyuHamu came 3 Hbo20?» [3] — «Yu
He 30aembcs 8aMm, Wo 8u 3abazamo 8i0 Hac o4ikyeme 05151 noyamky?» [4].

Mpn nepeknagi HaBegeHoi Buwe dpasn M. IsBaHoBUM 6yno
3aCTOCOBAHO JIEKCUKO-CEMaHTUYHI TpaHcdopmaLii KOHKpeTusauil (iMeHHUK
thing i3 LIMPOKOK CEMAaHTUKOI NepeknageHo $K rnpedMem i3 BYXYOH
CEMAaHTUMKOI), KOHTEKCTYasribHOI 3aMiHK (CrOBO /arge nepeknageHo saxkud,
LLIO HE € MOro CIIOBHMKOBMM 3HAYeHHAM) Ta KOMMpecii (BUIMYy4YEHO CII0BO
expect), a TakoX rpamMaTtudHi TpaHcdopmadil 3amiHM nopagKy crniB Ta
BHYTPILWHIA nogin, wo He O6ynu npegmMeToM Haworo AOChiIKEHHS, ane
Haganu nepeknagy KOMMEKCHOCTI Ta apgekBaTHocTi. O. [Hiauk, B CBOWO
Yyepry, Habnunauna cBin Nepeknag 40 MOBU OpuriHany, 3acToCcyBaBLUUN fvLle
AekomMnpecito (gogana cnoBo 30aembCsl) Ta BHYTPILLHIW NOAin.

“The thing the Time Traveller held in his hand was a glittering metallic
framework, scarcely larger than a small clock, and very delicately made” [9] —
«B pykax MaHdOpieHUK y Yaci mpumae sikycb 6ruckydy memariegy pamy,
po3mipom mpoxu binbwy 3a HacminbHUU 200UHHUK, Had38u4alHO MOHKOI
pobomuy [3] — «Pi4, Ky mpumas y pykax MaHOpisHUk e Yaci, mana
b6ruckyqut mMemarsneesuu kapkac i byna Oyxe eUmMOHYeHa. 3a pPo3Mipom —
mpoxu binbwa 3a HegesrmuKul 200UHHUK» [4].

Ans nepeknagy gaHoro peveHHa M. IBaHoB 3actocyBaB nepmyTtadito
(MangpiBHuK y Yaci — 3amiHa nopsgky criB), aganTMBHE TpPaHCKOOYBaHHS
(MeTaneBun), KOHTEKCTYarnbHYy 3amiHy (small — HacTiNbHUIW) Ta TPaHCMNO3ULLi0
(oiecniBHa gopasa delicately made nepeknageHa iMEHHUKOM+NPUKMETHUKOM —
moHkoi pobomu). O. [liouk 3HOBY XX HaMmaraeTbCcs HabnM3nTK CBIN Nepeknag
A0 opuriHany He TiNbKW B MfaHi CEMaHTUKW, ane n CTPYKTYPWU peyeHHsl, ane
3aCTOCOBYE aHTOHIMIYHUM nepeknag (small — HeBenukui).

“There was a minute’s pause perhaps” [9] — «Ha xeunuHy 3anarna
MogyaHka» [3] — «5Kycb X8UrluHy HiXmo He 3pOHU8 Hi criogay [4].

M. |IBaHOB 3acTOCOBYE KOHKpeTu3aLlildo O4HOYaCHO 3 eKcrnpecuBauiero
(was — 3anana) Ta KOHTeKCTyaribHy 3aMiHy (pause — moB4YaHka). O. [liguk, B
CBOK 4epry, BOAETbLCA [0 aHTOHIMIYHOro nepeknagy (HIXTO He 3POHUB),

KOHKpeTmu3alii ofgHO4YaCHO 3 eKcrpecuBauielo (was — He 3pOHMB) Ta
AekomMnpecii (gogaB Hi c€r108a), SAKi HOCATb Yy CYKYMHOCTI KOMIMIEKCHUN
Xapakrep.

Ak  BUOHO i3 HaBedeHUX nNPUKNagiB, KOMMMEKCHUMA XapakTep
3acToCcyBaHHs nepeknagaubkux TpaHcdopmadin Hagae nepeknagy TOYHOCTI
N afeKBaTHOCTI.

BucHOBKM i nepcnekTUBKU nopanblunx po3Bifok. [Nepeknag — ue
NnepeTBOPEHHA TMOBIAOMJSIEHHS BUXIQHOI MOBW B MNOBIJOMIIEHHS MOBM
nepeknagy. Hepigko B npoueci nepeknagy BWHUKAKOTb BIiOXWNEHHS Big
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NPSAMUX CHOBHUKOBUX BIQMOBIAHOCTENW. Y Takux Bunagkax MPUUHATO
3BepTatucsa OO0 Nepeknagaubkum TpaHcgopmauisam, S$ki cryxatb Ang
NepeTBOPEHHS BHYTPILWHLOI bopMn cnoBa abo croBocnonyyeHHss abo i
NOBHOI 3aMiHWN 3 METO nepenadi 3MiCTy BUCIOBITHOBaHHS.

OcHoBHa MeTa nepeknagada nondrae B [OOCATHEHHI afekBaTHOro
nepeknagy. Ona AOCArHEHHS Liel MeTn HeobxigHO BMINIO BUKOPUCTOBYBATU
nepeknagaubki TpaHcopmadii, OOTPUMYKYUCHL BIONOBIAHI HOPMW MOBU
nepeknagy, TMM camum 3abesneymBLun BiNbl TOYHY nepedadvy iHdopmau,r,
yknageHy y BuXigHOMY TekcTi. [ocnigjKeHHa eKCUKO-CEMaHTUYHUX
nepeknagaubkux TpaHcopmauin npu nepeknagi Xy4oXHbOro TEKCTY €
METO AaHoi poboTu.

OnpautoBaBwun nepeknagn pomadHy [. Bennca «MawwuHa 4acyy,
3pobneHi M. IeaHoBum Ta O. [liguk, MM OiNWNAM Takoro BUCHOBKY: B
nepeknagi M. IBaHOBa HasBHI ONM3bLKO TPbLOXCOT TpaHcdopmalini, LWo
CBig4MTbL NpPO Te, WO nepeknagady gewo Biginwos Big HOPM MOBW opuriHany
Ana Toro, wo6 3pobuTn TecT MpoCTiWuM ANS CNPUUHATTS YKPaiHCbKUM
ynTadem Ta HabNM3NTU MOro OO0 HOPM YKPAIHCBbKOro y3ycy. Y CBOK 4epry
nepeknag, 3pobnenmn O. [iank, OEMOHCTPYE HamaraHHs nepeknagadvku
AOTPUMYBATUCb HOPM OpuriHany i [OOCArHYTU ChNpOLUEeHHs nepeknagy.
Hanuactiwe B nepeknagax ©Oynn  3acTtocoBaHi  TpaHcdopmauii
KOHTEKCTyanbHOl  3aMiHW  Ta  TpaHCKOOYBaHHS, Wo  3YMOBIIEHO
0COBNMBOCTSAIMU yKpaTHCBbKOT MOBW. Y 6inblIOCTi BUNAAkKiB TpaHcdopMmadil
Ooynu BunpaBgaHumMn. Y  OeskMX Bunagkax BUKOPUCTaAHHS  MNEBHOI
TpaHcopmauii 6yno sny4Hiwmm y nepeknagi M. IeaHoBa. Ane 3ae6inbLuoro
TpaHcopMmalil HOCUIIM  KOMMSIEKCHUN  XapakTep: 3agns  OOCArHeHHS
afeKkBaTHOCTI — rofnoBHOI MeTU nepeknagy — nepeknagadvi 3actocoByBanu
Aekinbka TpaHcdopMauin ogHOYacHo, i 9K Oyno 3a3HayeHo, He TifnbKu
NeKCuMYHKuX, ane n ctunictniHnx. Omke, onga BcebiyHOro aHanisy nepeknaais
pomMaHy HeobxigHO Hagani po3rnsiHyTM KOMMJIEKCHE 3aCTOCyBaHHS BCiX
BUAOIB TpaHcgopMauin, 3aCTOCYyBaHHA SKUX CrpUAe HAKOCTI nepeknagy
XYyOOXHbOI niTepaTypu.
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